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Abstract

Citations are essential in English academic writing, but it is challenging for writers of English as a
foreign or second language to use them appropriately. In the current study, 20 journal articles by
Chinese authors and 20 journal articles by native English authors were collected as corpus date,
and then UAM Corpus Tool was used to mark citation forms, and finally, Log-likelihood was calcu-
lated to compare the difference in citation forms between Chinese authors and native English au-
thors. The results of the present study are as follows: 1) The citations of Chinese authors are sig-
nificantly more than those of native English authors. Compared with native English authors, Chi-
nese authors tend to use more integral and non-integral citations. 2) In terms of the number of
sources, Chinese authors and native language authors are more inclined to use single citations
than multiple citations, and from the cross-linguistic perspective, Chinese authors use more single
citations and multiple citations. 3) From the perspective of the denotation meaning of reporting
verbs, both Chinese authors and native language authors are more inclined to use research verbs
and discourse verbs, and research verbs have obvious preferences in both corpora. However,
compared with native English authors, Chinese authors use a higher proportion of discourse verbs
and a lower proportion of research verbs. From the evaluation meaning of reporting verbs, Chi-
nese authors and native English authors tend to use positive verbs and neutral verbs. Compared
with English native authors, Chinese authors tend to express a neutral position on the cited con-
tent. The implications of these findings for academic English writing and teaching would be dis-
cussed. This study provides a more systematic reference for the teaching and learning of citation
in academic English writing, which can help Chinese writers adapt to academic traditions, use ci-
tations reasonably, and gradually improve their citation ability in academic writing.
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1. 5|8

SIFRAAR SR EZ AR TE1], RN 22 R SEREIIA 2] SAARERBIZE A F
XHEHCREIESCAAE N “AMBRIRGEIR 7 (3], RA R SOMEIREE . IEREAE RS MRUR 0 51 ST 46 1 LA L
FEE R BB R R B TR, TR P N 7S 5 (3] F FE R WA A A ST T 54 (4] [5] [6]
[7], EFBEJIS] [B1HAARTIRZR[9] [10]/& #AE—EFEE LFEMI I S AR G AR SEH 2 SEBAF AME
WE CIRNH T ARSI . BEAREEECARB ARSNGB 155 /e BARR, &
A R 51 AT TR B2 — TR B MR AR5 [11] [12], AAT AL AR RGE 1 w38 B R, i HL
IRATREPAR AT AR BT Rk, DURSR BRI H Fs ) o B 273 0 23t R) 51 R ARGE A5 1
“FEET MEAITNEE,

SRT, AT 51 IR TSk Z R GERIHEZE, S B TOKs 51 T SR AR B3 B 1m] 45 i Rons 9Eil 22 R
o T 5| I sCEAT OB 73 Ao DRLUE, A SORE BT 35 207 1 ) ] B 0 1) o LA 3 AT A3 9 A
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FRIE IR (5] R EAT XL, DI & £ 5 R L1225, W DASEEAE oy 8 1 B 3
JEHH FAE B AR EEMBEAR AR R

2. XHERER
2.1. SIA%H

SRR I T AT OB I 2 Swale, AHRYE SCA IR TARF LR 51 F 2029 “ BN (integral) 51 FAT“ 4F
AT (non-integral) 51 HI[13] [14]. AN FRARAAERSIEE Lk A E 8 5] 7 10— 7> UL 51 5C
s SR, ARG T, BSHEF FAE B BERE S, BOBN EARECT T B IUE
51 S % RITIER G ATRE] T RN B A SMEE XA R R 15] [16], AREEK
171, AFETE ST R8I AARSEE 5 A ZE R AT 7 XS . Hyland & 7K B 22RO R
(¥ 80 i 3¢, ARIARRA G HIE Z ] TR, IRAEIE R, & mu A . 55— 51,
BEERHA ARG AR AT T A AN 3051 SRR R e S1/EE[19] [20]. AW FTLLAL T8 XK 28 KR
SR S B A 2R B AR B S I AR SO I 5 R TR L, BERA R e e (T
B B AR R 1 T P RN SRS, 0 AR R s AR [21], AR S L
5 RBRIIHIR L R AEE —8[22], ERARER 5| IR Z AN UAE TEE ST ZES, H1T)]
NEMZEAR SR ZE (2], MANEEAN. SHER, AR SEEARRIEER S XN NS
%, RITH EW RSO EE 5IOE ARG 8 SR (5 R ZE S, LR AR SO i 17
AR NGI[23],  BARSTE ARG 18 SOV O P R A 18 SO R K 5 TR B 1 — 2 I 2%,
H1 T DL A (A A (0 5 AR R BEARER 2 2T B I S IR, i AR A i b S R R
PRI, 2 LSBT 15 AREAON S IR, RO B SeiE A 5 KT

o1 T BTN TERAL 13RI SC B A2 AL R SO A S A A TR E W SR 257, AR E
FEGRANZ — 25, DURERIE 25 IS 1 rb [ R 5 M SiB ARG & 1 51 OB SR 5, 3 b Bl 3
ANSETEA B B T SCE P 5] R 2 5+

2.2. SIRARRIRSE

S AT B0 FEAERS 5| AT 0 S s Sl HRE AR TE S HAE ARSI (2] [21], WS TS RG] SRR
HRIFHCER . Clugston R4 51 HI FRIEECRNRE 51 22 0 551 A2 511 [24], SRTUA FISRIEECR 151 755
TISCEAFE D B AL, RBIER S SO EAE B LR RG] F 251, 255302 HBLET
Wl o FEFRATM IR 2548 5GTE 51 F I RV ECRAE 2 A8 SO R B8 00 1 0 A i DL R R B, MON BRDRE AR AR
FS B TR ST A SR A R IE B 7 AR AN op T AR S AL 1R SR ST T BRIE ORI = 5, AT R
#AG ) T AR 1S, 3T oRIER T 2 15| B, S AR 1635 {3 58 2 RIS 2 [
2 LLERISI, AATRX — 22 5 RS T b B B 504 A 018 SO & A B A BT A 2 A0 ST EE A
PRILZNRE T2 (240 51T AP RS 0 B R A0 51 SCIRAE 24 i SOk P SEBLE AL M bR 52—, SR, o
AW FEAEXT 5 R GEAT 70 i v B 20 51 BRI, R, AT 51 R AT ot 7t 4 5]
F B RIE R I AT HESE 2, R 50 [ 2 N S A A 28 1R SC & b 5| Y B R U HCR 22 7

2.3. #iREhiF

AR, 51 A B FH B A R 3 i 52 21 1 BT ATTI G [25] [26] [27]. Thompson F1 Ye (1991)1X
PO T 7 I SCE S5 50 MR s, KR i o N TR E SRV B AN . TEFRRRE R
e, SO R EAE AT EE— BRI NEE SR . O ERSA AR iR . R S SR S, iR A
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N 53 9 n] FIE AR S TR S LR R IR B AR [25] 6 IR U 58 A R SE B 8 SCE AN [F] 3 4 i
A FEEHE T 53 . 7E Thompson M Ye [f12£4ili I, Thomas 1 Hawes A # 1 B2# 3T 11 F05
SCE RIS 2 B R B, AT R B IR S i Y 2 A A T 0 F AN [FE A Th RE S A 9% [26] . IX R
Xof B TR ) ] (R RIE AN AN S 1% R B IR Bl ] AR £ (28], T A& MAZ IR B By FE s 1= THI[29]

BeAh, WA BT ER AL A X B R SR #E4T 7 #T[30] [31] [32], Pickard {25 J N5 5 - Aty
TS E B R B, Al R I SC & AR 3 S AT 3% iR 2)17A] =2 argue, suggest, report, point out F call
[30]. {HA&, FERIAFEAE—BALR, 2 pEE w1 R A 24k, Hyland F1 Jiang X #1153
W B IR SR AT T DI AL, AR RIS 21 50 4E1H] show, find Al discuss (58K TE iy s & 517
B2, {E&ff AR T NBE, consider, study F1 demonstrate JUJiEH T mi4lidk R shiA 538, 1M propose
HI describe HEAN B E AU IR ZN T FNIR[31], BeAh, MR BRE, JATISC AR 0 A 11515 2 8 A1
FARHLE SR E . B, TEXHESR BREEAT 7 i) 1% 7% R (A — AR .

FERR B R T, 16 S E SR 7 EF AN [33] [34] [35] [36]. 20T b 1 A 36 1 [E A -1
W90 A 25V SR B R B, R IR A ] 2 2] 35 A8 B8 2 (R AR 311 [33] . Luzon UL T 9615 A PE E A5
LR E AR T CE TR S IGO0, AR IREPT AR, Rl () H AR AR L, (HAES)
WA FARAEE S, VEIEA S S TR AT AR I R B 1] B A i T 545 2 3 [34] o IX USSR 5T 25 SRR
EBHEE MR AR T BHEE[37], 16 H RME R REa SR RS 1R [29]. Bk, XT3k
BREF R, GG IE R R iR 2 AR [20].

A BIF FEAERT 3R By 1] HEAT 73 A I8 308 1 BB ke N iR Bl i A% B 1R, W iR Bl IR e AT 23 47
B> B T A1 BT J2 IR RO i 3R B3] (R 4R R e SCRPT A AT ER AN 9T ik, oo B R By i) idk 47
WEITIS, %K I A — AR S5 fRAE N, JBE S il 50 SCE I (BB FEROR . A T IRdhX —BF S 1, ASHi
FOH T SC B I AT BR B 7E 2022 4F 1 H % 2023 4F 6 H IF{EB) UAM Corpus Tool X it [E 1 % 1315 A5 ik
TEAE T T S v A% 3R B i) A ) IR 5 1) J2 DR % 3R 51 ] R AR SCRIVEAN 3 SO AT AR R 4 AT

BEELL SOk, B4 5 TR, Clugston [24]% H8 HUHTVE S 7E 24 57 STk R B B3R
T BB R 5| AR k4 AL BRI B fS F B0 R ], SR, A AR 51 T 23R4T 23 A I A AT i )
TXT Gl SR B B i B K W g At gl R AT W 9T, 202000 1 51 IR IE S X — S B4R AL,
XA k= Rgivt. ok, WOCERBSRE, # AT &4 1) 0= 1) 51 B S il
FR S 5 R AT R LG, R T SCERBANER M 2 . N TR X — AR A 1, AR50 5
FAZRAY ., SRIFREE A IR B iR 25 A i kot 51 R s T IR NGB, 0T L SRS & 5707 ) b AR
MPEEARAEEE BT w5 R, AT EYREEEICHEHTFSIEFRM T
HERGI BN SRS, AT EE LN 1) 8 F 505 A E T S AR s AR TR
TS EAE ARG R R BAREZER? 2) 165 577 a) v B ) 50 3 AR 2 F1 9808 ARG T S # AR #
125 R RIF R & B AAAEZE S ? 3) 1B S 507 I v B AT SC 5 AR 38 ASeiB AR e 18 A T S &= AR & Y
IR B ] A 4 DL R R B R AR FR RR AT B B AR 7 e ?

3. fiRFGE
3.1. STHTHEZRR

5l ARG HTHEZL & T Swale FIEIA 5| A FER N 25| AT 5] F 2854 [13], Clugston FHL5] AN
2 5 20515241 LA & Thompson A1 Ye #5iR B 73 A 514 [25], B4 H#HAR N 1E 5 2207 17 E AR
FMTHERFEEET CEFR 5 AR ER . ZELEE=A4E. 51288, 5 A SRIEEEDL
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Figure 1. The analysis framework of citation forms
B 1

. IR IESR

BRI R, RRERGIMEEESHET AL E . 2 RS AR 5
RG] I T 0 F0 3 0k A4 A D RE 2 ) 1 B BILAE SE B 51 S an gl (1)

events, and presenting information (Flower & Hayes, 1980). (CCAJA)

EAEm NG HY, BN REBERE S T, 5
#1(2).

Bl(1): Writing effectively is a critical communication tool for conveying thoughts and opinions, describing ideas and

EAn B B A T 2 A S R K

%1(2): As argued by Winne (1996), individual differences in self-regulatory capacity can influence students’ me-
ta-cognitive awareness when selecting, applying, and regulating strategies for learning. (CCAJA)

AN S FHRORVEE R, RISGIERE— AL 51 H 5 RIEECRE, W LA S| il (3) M= 5l
Funfs(4).

#1(3): Regulation of metacognition refers to one’s capacity for conflict resolution, error detection, and inhibitory con-

trol by applying skills related to planning, processing, monitoring, and evaluation (Shimamura, 2000). (CCAJA)

B)(4): In recent years, researchers have begun to unmask the predictive effects of self-regulatory writing strategies on
writing performance (Teng & Zhang, 2016; Teng, Qin, & Wang, 2021). (CCAJA)

AR R GNARD “ 5 E T, IR shiE vl Aoy N FR AR SR EA AN B K
i [25].
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FEFRRR R LIk, B ahia Ot — Bl ik vEshin] . OB EhiE AT s .

TEE Bl 3] FI R IR AT S P b 5 1) 5 1R AT N RIS T RE I 61(5)

%1(5): Graham and Harris (2000) pointed out that self-regulatory strategies, particularly the transcription skills, may
act as “change-inducing agents, leading to strategic adjustments in writing behavior” (p. 4). (CCAJA)

OB R] 3 AR AR O B R 4041 (6) o

#1(6): On the one hand, some theorists (e.g., Samuels, 1987) held a dual process view that listening and reading

represent different processes of comprehension despite some shared elemen. (CCAJA)

B8 8l i e 7s BRI 5 AR A2 p AT 9 an (7).«

#)(7): For instance, working with EFL undergraduate students, Teng (2021)_found that the three sub-components of
self-efficacy (i.e. linguistic, performance, and self-regulatory efficacy) were strong predictors of SRL strategy use in EFL
writing. (CCAJA)

VPO R RN & Bk sl SO R T T =Rar.

fait IR AR S 37 R 3R] 2 B A 51 P A 3 OO s B A LS PR B A R 91 (8)

#1(8): Laufer and Rozovski-Roitblat (2011) proved that two retrievals in word exercises fared significantly better than

six to seven occurrences in reading text. (CCAJA)

it 232 T AR ST 37 (R 3 1] 3 B 5| T R4 8 B0 s AN F0SR B B R A £611(9)

%1(9): Furthermore, although Liu et al. (2017) claimed that they adapted the TA scale from Dewaele and Li (2013),
similar to van Compernolle (2016), they did not present the reliability or validity information of the instrument. (CCAJA)

kN3 B A A R AR TR R A5 S5 B IZOM A B I BB DR (K P A0 511 (10)

#1(10):  Given that all the participants were from the Chinese EFL context, it is not surprising for some students to ex-
press some similar strategies in writing even though Teng and Zhang (2016) focused on university students and our study

focused on secondary school students. (CCAJA)
3.2. iBMEE

Table 1. Basic information of corpora

=1 OIENENEXRER

BB FEIFEL
FR 1 3 BT SC B AT R 143,628
GOE AL AT SR 162,081

NIRRT TCIR G, FATRE 7PN ERE: T E AR R RE MG A B IR R E . P EEE
HATISCF 1B R Corpus of Chinese Authors’ Journal Articles (CCAJA)ELE 20 FiiE 5 247 W H EAE & T3
FIRATIRE 70 SC 8 . JE A JREAE & W T SCETE R E Corpus of Journal Articles by English Native Authors
(CJAENA)Y 3 20 Fifi & 52 07 [ SETE AR IR A 3 B OB R 78 S0 . AEIE IO, AR N bR
fE: B, WERHEEE T AU S s B T Studies in Second Language Acquisition Language
Teaching Research~ Assessing Writing Applied Linguistics~ System~ Language Learning 1 Modern Language
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Journal. 1 EWEFERE B R AL S SAEAE N SME I EEF TS B0 SCE, T SE A SR R E
b L ok B T D RN 36 [ L DA TR AR AR IS TS RO T8 SC 3 o FLIR, D T 3l G i RN ST FE [ 18]
381 RN, BT FOK 2022 4E 1 A~2023 4 6 A kK F HAUGEERAE Web of Science SSCI A% 0 #i 4 2
(SRR T SC B AANAI T, IR A1 B W& 1.

33. B IRARERF

4, BT PDF RO FE S sl H9 i 4 e £ AN MS Word & XOCAR T T2 I BRAR AR 22
BIZ. Bl SH GNP RS T0 %807, AR5 MS Word #% X OSCAR ALy TXT % XSCA . e KT
H AT NEF| AntCone FritiE b KIS B

BRI i e IX PR RN . oG, P EE TR A S s AR B IR R E R IEBE RN UAM
Corpus Tool, A —R¥ARIRIL, 73 nx 5l HRAL, RIFEE LR IAMOE EFRE . EIRUEGm IS 1)
fBEE, AR AL — A 2 B U I 70 A 38 [ G i 5 0 AN — S0P 4 5 485 SR 2B AT DR B i DAIK Bl — 35
SR IE AR AR R Excel #H47 38 3R] H https://ucrel.lancs.ac.uk/llwizard.html 115 Log-likelihood %
Xof B o S ) o e [ 4 2 AT AR VR B AL S & i 5 T U2 e

4. GRE5HR
4.1. 3| FRE

tEEF AT SC RS R E A 1877 IRGIH, SIS 13.07 /1000 16, SEiEA RS 1T SC
AR E A 1693 WEIH, I FHZE N 10.45 /1000 i, o EEG MTEEA BB S €S HHE -
(PR35 2 5(LL = +44.76, p < 0.001), XRHEREFRSCEF S, METEEARBRIEES, HEEZ T
3 B 22 1) 51 PRI B S B U AR . RIS, X — 22 AR AR AL S0 B I AN (L3 2).

Table 2. Citation forms in journal articles by Chinese authors and native English speakers

%% 2. PEMEEHTIXEMIEARIEE ATICE RIS AR

PN i e A5 H Bt
I 42 216 258
L 331 494 825
M 58 177 235
o VR 3 T S B R
R&D 220 339 559
R 651 1226 1877
K (%) 34.68% 65.32% 100%
I 28 138 166
L 313 534 847
M 54 179 233
SR IS R R&D 123 24 7
SR 518 1175 1693
S i (%) 30.60% 69.40% 100%
LL 1A +35.51 +16.01 +44.76
pfH 0.000 0.000 0.000
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M 2 WTEL ABIFE SCE I &N 5L R A A ok, T R 0t 9 S b 5 A A AE SCRZR ik
Wy, HUGRGERHE, BISFTERES, W E A S/ AT SC 2 A i 5] S B4 AR A SRR
oy, HUGRE RIS, ARG FE 0. MHFE SCRE, B, EAEE RSB AR R AR BT 5L
TG EEER T OGRSy, HUGRG RPNy, X R EHEAIEZE23 ]8R5
SR, 51 F TR 5 AR A —8, R EIEZ R T E 5] &850 15 HEE 2 T 750
SIS BRI A A S A S R R A 1 5 AR 2 R 5 S s AR, NE
ARTEAEF AT SC = A 5] A X SR R 7T [2]— 80 A B BRI SCE Ao ik e i o 1 51 4K
BRIZKT I Mo 5 HEE.

B 2B Bt R, b R TR S0 25 4 25 R S AR M 0 ) S 2540 3 4 o A ) T4 P AR RN R S|
FH(65.32% > 34.68%, 69.40% > 30.60%), 1X—45R 5 FHEHAIMIEZ 23] UL AR [2] 05— 2, AT
r AR = 2 A 18 S5 AR AN B T S & S AR e T AER NS A . tkgh, AR EAIERRA
XGRS, HEPTFISCEEERIOEARRE T B EEAE N ES, PEBTCEES
R AN US BT & B3R s T o B AR TE AT S AR, AR, ARRRN S P o R A T 2 E AR RS
WP S EAE# .

HlE 2, B EEARRE T S wm AR, o AR S AR B R A 2 a5 (LL =
+35.51, p < 0.00)FIAEEE AN G| H(LL = +16.01, p < 0.001), iXFHAEE S 505 A E R b, 5908 AR
AR AL, R B T 2 NSRS AR RS . BN NSRS, 5ol AR TE
IR EAE A L, E AT S E AR M T R A S HEF A S S, A S E 3 B g AL, [H]
Bt ) T R 5 A, AESTI IR, AT SCE N4 [39] -

4.2. S|FAREHE

Table 3. The number of cited sources in journal articles by Chinese authors and native English speakers

3. PEMEERTICEMTEARREERATIXESNSI ARREE

LG Z51H
I 174 84
L 656 169
M 205 30
T 2 ) S
R&D 422 137
SR 1457 420
B (%) 77.62% 22.38%
I 105 61
L 662 185
M 200 33
R&D 325 122
PEE AR AT SO 1 R
SR 1292 401
(%) 76.31% 23.69%
LL A +39.89 +5.73
p 1 0.000 0.000
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RAE R 3, WHFFESCE R &5 5l HRERIFERE R, AMER BT SCE R g A2 5]
F B AL SCERERIRFI LS R IR 043, X 3R B i AN AT S 2 AR 3540 1) 16 SCRRZRdR A4 SR 1804y
R 5 Had s AR RE X R, B2 5 BRI, X5 Clugston [24]fAF 58 IFIE 584
—F, ARSI FLE S| F B W, T2 5 AR 32 B A0 AR SCHRERIR AN 45 B 43

ME]F O RVE AR U R A, o B 3 S 35 1 3 0 0 A i 5 U 1) ¢ A 1 o A ) s F B 51 F
(77.62% > 22.38%, 76.31% > 23.69%). X—HF A5 Z BB A, 141, Mansourizadeh Fl Ahmad [21]
B 56 5 3 A 20 8 ARt 1 3 D >R 7 T P A 1) S B A 3 B i 1) 4 5 24> 2 SR

MEGI AN Z 5] P S R EE IR E, A [ AT SC 2 35 050 FH B 51 R A B2 B v T S B AN B S 1) S &
Ve B 5] FHEE3R(77.62% > 76.31%), [AII, Ao [ ) SC AR 2540 F 22 51 A L AR m I S 1E A T
TS F AR = 2 5] 3R (22.38% < 23.69%), XK T EIITISC SRR, JOEARE T &
EEBEZ NS OV 5y, HRIX — ZE BRI, 1K 6 BH o [ ) SC s R 3 70 5 LRI ZE RS 2
SR SRR T SCEAER, v DU RANE 5 507 R B R EE G R — e S %21,

M — TR, E RS B A 2 (5] FH(LL = +39.89, p < 0.001), H. o E{EH B2 JEiE A%
EE WA T 2 5l H(LL = +5.73, p < 0.001). \ZZECBRINAERE, o EIHTISCR/EE ) SCIRE & R
7B fe T T S E AR X R 22 S T AR IR T R AR R R I BRI T, X 5 R E AR IE A [ 23] 5T
K&, AT AFAE ARG SO S RE ) m T IR SE ARG, XA REH T AHE FO0t L2 T S =
VEE T EFR AR IEZE [ 231 BE SR LU 2 e SCE R, AT E SRS A FE N SIELR AT,

4.3. #iAThiR
5| AL shiE ik B R 5 1E BB R A EERA Y —, PEEE T S B R E A LR A
WBAE 2 W B AE R EE TR A IR SR IR S B NS 4 Pow.

Table 4. Descriptive statistics of reporting verbs in the Chinese authors’ journal articles corpus and the English native
speakers’ journal articles corpus

= 4. PEMEERATIXEIER EMIOEARTRIEE PTIXEIER Eh R shiaiEt gt

TR o ] 3 ) S 1 R TEE AT AT ORI R LL {H p fE
T4 % 143,628 162,081
L2 Y R BBt 107 98 +2.23 0.000
R F A AR 594 528 +15.96  0.000
FRUESIR (5 T 17]) 4136 32.58

M 4 vT LR, A VRS T SO R A R Bl A M I 594 Wk, SP-3504E R AR H B
N 41.36 Uk, LI 107 LIRS, FEE AR T S R R R AR I 528 Ik, P
BI85 IR B A 32.58 IR, JLHER 98 KL BhiA . 525 3R [29]M1 Charles [27]/IWF S LL, AHF
it Hp e A AT S A VAR R A TR ] PR R A A Rz A v R S 3 R S R R A B3 11
AR (12.08 YR/ 3 1)) R 15 A I 08 & 0 U4 5 o e iR i (1 Hh AR (8.16 IR/ JTIK), 1X A g & B T
BMAEMIAF[2] [29], db4b, XAATRER i TBEE IR RS, 51 SR YOG, SRR iRz
(bR HEAAT P K (15 2 WL Hyland & Jiang [31]). AEEIAR BN FH ISR R E , 5908 AR5 E 1T
TARFARLL, o ) SO AR ) T B R 2 R B R (LL = +15.96, p < 0.001) HRAYH N B F 2
PE(LL =+2.23, p <0.001), XA RES2 H T E/EH MBEARRIEEFIE ST RER MW, “DOEZ—
B BB A A S R, T — R R BB A R SR R 7 [40], R EESE AT REAZ BT
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%5 R 1 B AT S B AR R AT AR E A T S ER S R v (R E AR B, AR
) S B TR A S A T A S T S R RE R b R R IR B 1] BE A TR A Xl . TS find
suggest. show. report. investigate. propose I argue 1X 7 /&R zh ] [F] i H BLAE o B 2 I SC & B R
PERIBETE AR 2 AT SCETERE, X ERAE T AMEE IR T 7 S8 4 51 WA AT A,
A P WARAEAN A 2 Ak, B FIE A T4 H reveal. indicate 1 examine HEATHER, T9eiE A
T HATIAE i) T4/ use point (out) ! demonstrate HFATH A

MBI BRI R S5 A R B R R (AN 3 5 7)), 75 0 [ 385 B3 1) S 5 15 ) I H I ) A s A
R BhiA 4y /& find. show. argue. reveal. propose. report. suggest. indicate. investigate Fl examine.
TE AT A V8 JA T S FEE R A 3 1) BT AN S A R B 1] 43 il 2« find . suggest. show. report.
investigate. propose. use. argue. point (out)Ffl demonstrate. {H & Hyland 1 Jiang HIR 703 B 28 11 2015
A, k2 AR A E BRI SC & K AT AN s L R B e L4284 48 N argue. propose. describe. introduce.
find. show. develop. observe. discuss il suggest [31], %11 introduce — i A tH BILAEAHI 5 1) =y A ik
ARz, AT RS T 3R S ] PRI T 5 (3 1]

Table 5. Distribution of high-frequency reporting verbs in the Chinese authors’ journal articles Corpus and the English na-

tive Speakers’ journal articles corpus

5. PEMEERTICEIER EMIEARTREE T XEER ER NS NIa 56

o [ 38 ) S = R R PETE AR T SRR
e e R sk g e
find 103 7.17 find 106 6.54
show 39 2.72 suggest 39 241
argue 30 2.09 show 30 1.85
reveal 29 2.02 report 28 1.73
propose 26 1.81 investigate 20 1.23
report 25 1.74 propose 20 1.23
suggest 24 1.67 use 16 0.99
indicate 21 1.46 argue 14 0.86
investigate 14 0.97 point (out) 12 0.74
examine 12 0.84 demonstrate 11 0.68
Bt 323 22.49 Bt 296 18.26

Table 6. Denotational and evaluative meanings of high-frequency reporting verbs in the Chinese author journal articles
Corpus and the English native speaker journal articles corpus

* 6. hEEEPTIXEERNEMIERRIEEITICEIERE PSR iR i g R E AN EX

Hp A AT S T R B A JRAE AT S E B
FERREE X B [Ep5e FERR R X B "ot
1HiEBh i 126 39.01% 1H1EEh 113 38.18%
IS bR 0 0.00% Oy FRZ ] 0 0.00%
5t 5l i 197 60.99% W7t shiA 183 61.82%
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Continued
GE=9'4 P Aok G =94 P Aol
TSR] 158 48.92% AR iA 171 57.77%
AR B 45 13.93% MEL &R 39 13.18%
rh i 2 A] 120 37.15% rh ) 3] 86 29.05%
o [ 1 2 3 ) SR R BB A TS HH ) SR R E
e AU SR B ] IR FR PR R S AT R IR Bl R e R R A AT
= JEGE A IE = OHAE = B TSI @ TABREA = LHENA = BTN

Figure 2. The denotational meaning distribution of high-frequency reporting verbs in the Chinese authors’
journal articles corpus and the English native speakers’ journal articles corpus

2. FEMFEHT X EIER EMZEAREE T EENE PSR shiRnie B X 2

B 2 S0 S R R SV A IR A ) F SO PR
e U S SR (R PR R S AT R IR Al (PP i L3 A1

o BURANIA w s« ks o AR AN w RSN o S

Figure 3. The evaluative meaning distribution of high-frequency reporting verbs in the Chinese authors’ journal ar-
ticles corpus and the English native speakers’ journal articles

E 3. EEEHTICEIEREMRERREE PHXEENED SRR TN EX 2 H

Gia S 6, RN ARFRE SORE, AT EAEH @R 3 5% 4 find. show.
reveal. indicate fil investigate £ 58], HAR NTEEZE, SRS IR A& IO S E . JE A
WA HAT AR # A IR 2 A 51 R findy show. investigate. use FIl demonstrate £ 5T 8, HARH
WG BN, TE S IR iR F1 3 AR LGOI A . Hh AT SC AR RSB AN RS T S E AR A
R R shin], FEIRE 7 i5ESD17(39.01%, 38.18%)FIHT 7t 517 5 2£(60.99%, 61.82%) (WilEl 3 fr
R), AR A DB, X5 Z AT I ESE 220 W, Hyland 1 Jiang [31]LAK%
JE AR IR ZE [ 23] R BN V8 5 2 U8 T SC = A 38 i 1) T8 FH 1 18 S inl A 72 303, Herid i ahia] o Lt
SR, T ASHIE S R I o A 1) S 2 AR 2 R A R P S A A AR B M [ A5 P V5 3 1] A 2 B
i, EAT TSN &, XA RE S ISR BRI FAT R [18], ANHIFFT HIAON g B 5T A 3 R S = R AT
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A, B, T AMETR SCE AR AT RE S RV SO AR AN AT, TR TR R I AR

UbAh, SUBEARBE A TIEF AL, o B AR i S iR 20 i i 5 304 i o B AR IR T
PEIE AR IEF(60.99% < 61.82%), 1 W a1 1] AT o LU 280 v T 08 15 AR 1E #(39.01% > 38.18%), XK H
FE AT S B AR 2 AT A BE DNy SR AT, TG AR TR 5 SNV O FAT

MG 5 ML 6, WHERZNRFITEN R SORE, 8 AR T SCE 1R 1) e A5 1 5 ] e rh
N1 43 7] 72 findargue F report, (5 Lb A 48.92%, 1H 51 73 7l & suggest 1 indicated, (5 64 13.93%,
HR B 43 71 /& show. review. propose. investigate fil examine /7 HLoA 37.15% (W1 2 AiR). fESEIE AR
WRVE BT S BB R v ) A IR B, A AR 21 43731 find s argue s report. point (out) I demonstrate,
LN 57.77%, TEARB0IE 2 suggest, 5 LEA 13.18%, F1 14511 43542 show. investigate. propose Fl use,
f7 HEN 29.05% (W1 3 ) AR BB P SCE A 38 R 9 AN 15 3 1) S F A 3 2 B Al 1) A5 AR AR Bl ]
HSE AL e, e AENsRIX S Hyland A1 Jiang B HEA e 4 —80[31], AT R B S FAR A
R HROKHGE, JHEIAAR D I, ST gin i bR, AR AR 7R IR B T S EEAE
HFEE AR P S AR F AR B bt ok, HOGR Thanghinl, ksl o B E BAREUDN, H2
FHELT Hyland #1 Jiang BB FE[311H RS0 o 7 LU B 2 240 T, X R BIBEE I R KR R, R EEE
ANGETE AR AR & 25 S R 4 5| WA RIARN LY, MEHERICP LA, SHER, WML A prid
Fho o BEHAT SC AR RSB AN RS BT ST AR A Pl I 0 i 5 N AR RIS R ST T 5T ) SR
ST RS

WA —TTHKE, SREARGESATIEZATLE, o 5 T2 A8 i e A 1 2l i AR AR 20 1] i o
FE AR (48.92% < 57.77%) T BB FIT ik EL 2% #51(13.93% > 13.18%), S BT o L3505 (37.15% >
29.05%), XK B EA T SCEAEE AN T 0 5] AR FRAFRAS L, ] T X A 8 WA RIARIE P
B, SUAEARRAE AT SCEAR B R 5] N A RIE S BB 7 A SR AE — € M 22 8E

5. 8578

AT FEARYS TN TE 5 277 10 v [ A 2 ) S0 3 AN i A s I S s b 5 AR U2 =, x o
RIGEHFRA M RN, B, FARIGEEERINNZG] T 535 0GE 5 R 5 RoRIE AR
AR (k. HU, AARIGESE BTG T 5 21 5 8 BERh e 5 BO 91 10 Se Bl #EAT 48 7T A2 5
SCHEEI)— P BOTE[23] [41]. WFARIGE GRS H AR UL, RS 558 AT DU 07 1% Uk
MERIEF RS LS, k5 R EINR AR E42].

A FEBAFAE—E M RIFRYE, AW TR BRI 1 RAE 5 5275 18] o BT SC & A Seif A RE 3 1) 3 &
TSI ES, Hfh AR 5| R R A Rl — PRI ok, SRS B e KRR
ASCAER 51 EE N AR, 51HE R B SRR A BUR[43], ARRAT U AT DA B IE D ik 2k —
Ditm s IRR B e, ABFTAER 5| AT A, AR 1 b [ 1) S0 A
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